
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zdalnie sterowany model  

 

Dystrybutor: 

RIKU Modelsport, ul. Madalińskiego 91, 02-549 Warszawa www.riku.pl / mail: 

firma@riku.com.pl 

 

Producent: SHANTOU CITY CHENGHAI UDIRC TOYS CO., LTD 

Guangfeng Industrial Zone, Guangyi Street, Chenghai District, Shantou City, Guangdong Province, CN 

 

 

Zdalnie sterowany model  

1. Zakres częstotliwości: 2.4GHz 

2. Maksymalna moc częstotliwości radiowej: 100mW 

 

Bezpieczeństwo. 

1. Niniejsza produkt nie jest zabawką. Składa się z elementów elektronicznych I mechanicznych. 

2. Producent i dystrybutor, nie ponosi żadnej odpowiedzialności za wyrządzone szkody podczas użytkowania produktu. 

3. Nie doprowadzaj do przeładowania akumulatora napędowego w modelu – może to spowodować pożar lub wybuch. 

4. Przerwij ładowanie akumulatora napędowego, jeśli jest gorący. 

5. Używaj tylko ładowarki, która jest dołączona do zestawu. Unikaj zwarcia biegunów akumulatora. 

http://www.riku.pl/
mailto:firma@riku.com.pl


UDI018
INSTRUKCJA OBSŁUGI

Nadaje się do żeglowania po większych wodach

Wersja 1.0

Notatka

▲ Produkt jest odpowiedni dla użytkowników powyżej 14 roku życia.

▲ Trzymaj się z dala od obracającego się śmigła
▲ Przeczytaj uważnie „Ważne oświadczenie i wytyczne dotyczące 

bezpieczeństwa”. https://udirc.com/disclaimer-and-safety-instructions

Utylizacja i recykling baterii Li-Po
Zużytych baterii litowo-polimerowych nie wolno umieszczać w domowych pojemnikach na odpady.

śmieci. Skontaktuj się z lokalną agencją ochrony środowiska i gospodarki odpadami, dostawcą 

posiadanego przez Ciebie modelu lub najbliższym punktem recyklingu baterii Li-Po.

Produkty naszej firmy są cały czas udoskonalane, jednak ich konstrukcja i specyfikacje mogą ulec zmianie bez wcześniejszego 

powiadomienia. Wszystkie informacje zawarte w niniejszej instrukcji zostały starannie sprawdzone pod kątem poprawności. W 

przypadku wystąpienia błędów w druku nasza firma zastrzega sobie prawo do ostatecznej interpretacji.

CWażny
Ogłoszenie

Przetłumaczone: chiński (uproszczony) - polski - www.onlinedoctranslator.com

https://www.onlinedoctranslator.com/pl/?utm_source=onlinedoctranslator&utm_medium=pdf&utm_campaign=attribution


Gotowy przed wypłynięciem

Przygotowanie łodzi
Światła nawigacyjne

Blokada zewnętrznej pokrywy

Cewnik
Pokrycie zewnętrzne kabiny

Ster ogonowy

Wlot wody Wylot wody Dno kadłuba Otwór na pokrywę głowicy

Prawa nawigacja

Części prasy wodnej

Rura wrzeciona

Śmigło
Nawias

Pręty

Uchwyt steru ogonowego

Lewa nawigacja

Ładowanie akumulatora łodzi
Akumulator oryginalnego modelu łodzi jest niesprawny dlatego przed użyciem musi być naładowany i nasycony. najpierw 

podłącz ładowanie wyrównawcze, a na końcu podłącz tPodłącz oryginalną ładowarkę do wtyczki ładującej
A kontrolka „CHARGER” „POWER” świeci się jasno podczas ładowania. A kontrolka „CHARGER” i kontrolka „POWER” świecą 
jasno, gdy akumulator jest w pełni naładowany. Podczas ładowania akumulatora nie należy umieszczać go w kadłubie. Przed 
ładowaniem akumulator musi być schłodzony.

H

Bateria
port wejściowy

Oryginalna ładowarka balansująca ①
RUMAK

③ MOC ②
Akumulator łodzi

Oryginalna ładowarka

Ostrzeżenie: Podczas ładowania należy zachować nadzór.
Proszę użyć dołączonego kabla ładującego USB i upewnić się, że jest on prawidłowo podłączony. C
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Metoda instalacji akumulatora łodzi

1) Przekręć w lewo lub w prawo, aby otworzyć blokadę zewnętrznej pokrywy. 2) otwórz pokrywę kabiny.

3) Zgodnie ze znakiem na powierzchni wewnętrznej pokrywy, 4) Włóż akumulator LiPo do akumulatora łodzi, 
odblokuj zamek i wyjmij wewnętrzną pokrywę do góry.

o

Pokrywa wewnętrzna kabiny
Uchwyt na baterię

5) Następnie za pomocą taśmy rzepowej przymocuj baterię.

Taśma rzepowa

Akumulator łodzi

bateria.
D

6) Prawidłowo podłącz port wejściowy kadłuba do portu wyjściowego akumulatora łodzi.

Akumulator łodzi

ESC

Port wyjściowy baterii Port wejściowy kadłuba

7) Zamontuj wewnętrzną i zewnętrzną pokrywę na kadłubie, a następnie dokręć blokadę wewnętrznej pokrywy.

Ogłoszenie:

● Przewody akumulatora LiPo muszą być odłożone na bok łodzi, aby uniknąć ich zaplątania lub zerwania przez ster podczas
● Jeśli w grze bierze udział kilka łodzi, parowanie należy ustalać pojedynczo, nie wolno tego robić w 
niewłaściwy sposób i stwarzać zagrożenia.

mi
A
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Montaż pokrowca na głowę

Wyrównaj pokrywę głowicy z dolnym otworem łodzi i zamontuj ją w osprzęcie H

Przygotowanie nadajnika

Domyślna kierownica
kierunekGłówny interfejs funkcji 

nadajnika

Skręć w prawo

Skręć w lewo

Domyślny kierunek wyzwalania przepustnicy
Wyłącznik zasilania

Sterowanie oświetleniem Wstecz

WYŁĄCZONY

Wycieczka

(Nadaje się tylko dla
łodzie trawlerowe

Do przodu

Długi jasny

Kontroluj siatkę
Luzowanie klamryBłyskowy

unikać
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Montaż baterii w nadajniku
Dół nadajnika

Pokrywa baterii

Zwróć uwagę na kierunek.4×1,5 V AA, baterie alkaliczne

Otwórz pokrywę baterii nadajnika. Zainstaluj baterie. Postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi baterii 

podanymi wewnątrz opakowania baterii.

Metoda manipulacji

Przepustnica

spust
Idź do przodu Przepustnica

spust
Idź wstecz

Skręć w lewo

Spust przepustnicy w kierownicy

Skręć w prawo

Spust przepustnicy w kierownicy

Idź do przodu Skręć w lewo Idź do przodu Skręć w prawo
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Niska prędkość Wysoka prędkość Kadłub samonastawny

Jeżeli łódź się wywróci, naciśnij do przodu i do tyłu spust nadajnika, a 

następnie natychmiast pociągnij do tyłu. łódź powróci do normalnej 

pozycji, a funkcja resetowania wywrotki wyłączy się automatycznie, 

gdy łódź będzie w stanie niskiego poziomu naładowania.

T
C

Pociągnij za przepustnicę

delikatnie cofnij
a samochód ruszy, a samochód będzie 

jechał powoli. szybko do przodu.

Spust przepustnicy jest 
maksymalnie naciągnięty,

Wprowadzenie do głównej funkcji interfejsu

Lewy zakres skrętu
pokrętło regulacyjne

Trymowanie układu kierowniczego
Zakres skrętu w prawo
pokrętło regulacyjne

Min Maksymalnie Min Maksymalnie

Przepustnica wsteczna Kierowanie wsteczne

Kontrolka łodzi (zielona)
Gdy akumulator łodzi jest słaby, zapala się kontrolka kontrolna nadajnika (czerwona)

szybko się spala; W międzyczasie nadajnik będzie wydawał sygnał dźwiękowy
Gdy nadajnik jest w słabym sygnale lub jest przerwany, mi

ż„di.di.di...” przypomina użytkownikowi o konieczności zdalnego sterowania. Kontrolka miga powoli; Tymczasem nadajnik wkrótce dotrze do łodzi. 

Gdy bateria w łodzi będzie słaba, usłyszysz sygnał dźwiękowy: "didi...didi...". Gdy nadajnik ma niski poziom naładowania baterii,

wykonaj funkcję resetowania wywrotki. Kontrolka miga powoli. Powyższą sytuację należy rozwiązać 
możliwie jak najszybciej, aby uniknąć wypadków.
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Minimum
sterowniczy

kąt

Maksymalny
sterowniczy

kątLewy zakres skrętu
modyfikacja

Za pomocą pokrętła regulacji amplitudy skrętu można dostosować lewy układ kierowniczy w 
modelu An.

G

Gałka obraca się w 
prawo, gdy łódź jest 
skręcona w lewo.

Gałka obraca się w 
lewo, gdy łódź obraca 
się w prawo.

Trymowanie układu kierowniczego

Gdy kierownica znajduje się w pozycji środkowej, a model nie może płynąć prosto, 
należy użyć pokrętła regulacji kierownicy, aby dostosować kierunek lewy i prawy.

G
mi

Minimum
sterowniczy

kąt

Maksymalny
sterowniczy

kąt
Zakres skrętu w prawo

modyfikacja

Za pomocą pokrętła regulacji amplitudy skrętu można wyregulować prawy układ kierowniczy w modelu A.N

07



Dopasowanie częstotliwości

Nie dotykaj spustu 
przepustnicy podczas 
włączania zasilania nadajnika.

Upewnij się, że przepustnica nadajnika i 
kierownica są ustawione w pozycji normalnej.

2) Podłącz akumulator łodzi, nadajnik wyda dźwięk "didi", 

co oznacza, że   parowanie częstotliwości zakończyło się 

powodzeniem.

3) Dokręć pokrywę luku.

T
Ge statek

„di”, a czerwona kontrolka miga,
1) Włącz nadajnik, usłyszysz dźwięk

następnie przejdź do parowania częstotliwości.

Zaleca się zapoznanie z działaniem na 
powierzchni wody przed rozpoczęciem 
żeglugi na duże odległości.

R

Sprawdź przed wypłynięciem

1) Po włączeniu zasilania sprawdź kierunek obrotu śmigła. 
Powoli odciągnij dźwignię przepustnicy nadajnika, 
śmigło zacznie się obracać przeciwnie do ruchu 
wskazówek zegara. Wciśnij przepustnicę do przodu

, Naciskaj spust powoli, śmigło zacznie się obracać zgodnie z ruchem wskazówek zegara.

2) Nie składaj węża układu chłodzenia wodnego i zadbaj o to, aby był 

gładki w środku.

3) Przekręć gałkę steru w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek 

zegara, a układ kierowniczy skręci w lewo; Przekręć ster

Obróć pokrętło zgodnie z ruchem wskazówek zegara, a przekładnia kierownicza skręci w prawo. Skręć w lewo

4) Upewnij się, że pokrowiec na łódź jest zamknięty i zapięty.
Skręć w prawo

Układ chłodzenia wodnego

Silnik Tshheipmotor obniża temperaturę poprzez pompowanie wody. Podczas rejsu woda
rura cieplna wokół silnika, która ma działanie chłodzące na silnik.

ojejS
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Wymiana części
Wymiana śmigła

Usunąć:
Odłącz zasilanie łodzi i przytrzymaj śruby 
mocujące, odkręć osłonę antypoślizgową
Aby zdjąć śmigło, odkręć nakrętkę przeciwnie do ruchu wskazówek zegara. pozycja

Instalacja:
Zamontuj nową śrubę napędową i dokręć nakrętkę antypoślizgową 

zgodnie z ruchem wskazówek zegara po wycięciu.

to zapięcie.
H

Mocowanie śmigła

Mocowanie śmigła Nakrętki antypoślizgowe

Wymień przekładnię kierowniczą

Demontaż: Włącz zasilanie łodzi 4) Przekładnia kierownicza 

jest oddzielona od ramienia 

przekładni kierowniczej.Układ kierowniczy 3) Odkręć
ramię układu kierowniczego

śruby.
Drążek kierowniczy

Ramię układu kierowniczego

2) Odkręć kierownicę
koła zębate i śruby
a następnie wyjmij części 
xing.

2) Układ kierowniczy

1) Odkręcić śruby zespołu drążka kierowniczego.

Instalacja:Po włączeniu zasilania nowego układu kierowniczego należy wykonać instalację.
kierunek kolejności demontażu.
Wymień przekładnię sterową przy włączonym zasilaniu, zwróć uwagę na nieoczekiwane 
obroty śmigła.
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Wymiana liny stalowej
Usunąć:Zdejmij śmigło, odkręć mocowanie śmigła i mocowanie liny stalowej

klucz francuski, a następnie wyciągnij linę stalową.

Łączniki do lin stalowych Lina stalowa

Instalacja:Wymień nową linę stalową, wykonując czynności instalacyjne w odwrotnej kolejności niż przy demontażu. w

Uwaga: Gdy śmigło zaplątuje się w zanieczyszczenia, lina stalowa łatwo pęka.
upewnij się, że w wodzie nie ma zanieczyszczeń. Wymianę liny stalowej należy wykonywać przy 
wyłączonym zasilaniu akumulatora.

D

Środki ostrożności
1) Najpierw włącz zasilanie łodzi 

motorowej, a następnie wyłącz
2) Upewnij się, że połączenie między akumulatorem, silnikiem itp. jest solidne. Trwające drgania mogą być 

spowodowane złym połączeniem zacisku zasilania.

(ed 3in) Nieprawidłowa obsługa może spowodować uderzenie w łódź i uszkodzenie kadłuba lub śruby napędowej.

4) Zabrania się żeglowania po wodach, na których przebywają ludzie, oraz odpływania z dala od słonej i 
słonej wody.

5) Po zakończeniu gry należy wyjąć baterię, aby utrzymać kabinę w czystości i suchości.

najpierw włącz zasilanie łodzi przed rozpoczęciem gry
moc nadajnika po zakończeniu odtwarzania.

N

B

ż
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Przewodnik rozwiązywania problemów

heksagon
Problem Rozwiązanie

1) Wymień baterię nadajnika.

2) Sprawdź, czy bateria jest zainstalowana prawidłowo.

3) Oczyść metalowe styki w rowku akumulatora z brudu.

4) Upewnij się, że zasilanie jest włączone.

1) Obsługiwać łódź krok po kroku zgodnie z instrukcją obsługi.

2) Upewnij się, że w pobliżu nie ma zakłóceń sygnału i trzymaj się z daleka.

3) Części elektroniczne ulegają uszkodzeniu na skutek częstych wypadków.

1) Sprawdź, czy śmigło nie jest uszkodzone lub wymień je na nowe.

2) Jeśli poziom naładowania akumulatora jest niski, naładuj go na czas. Lub wymień go na nowy

3) Upewnij się, że śmigło zostało zamontowane prawidłowo.

Nadajnik
kontrolka
jest o

Nie można
częstotliwość

.

Łódź jest
niedostatecznie zasilany

lub nie może iść
do przodu

B

4) Sprawdź, czy silnik nie jest uszkodzony lub wymień go na nowy.

1) Postępuj zgodnie z „trymerem” zgodnie z instrukcją.
Łódź się przechyla

na jedną stronę
2) Skalibrować ramię przekładni kierowniczej.

3) Uszkodzony jest układ kierowniczy, należy wymienić go na nowy.

OSTRZEŻENIE

Ostrzeżenie: Produkt powinien być stosowany wyłącznie przez osoby dorosłe i dzieci powyżej 14 lat.
W przypadku dzieci poniżej 14 lat wymagany jest nadzór osoby dorosłej.

Hinweis: Dieses Produkt ist für die Erwachsene und die Kinder ab 14 Jahren.
Die kinder unter 14 Jahren müssen von Erwachsenen beaufsichtigt werden. 

rtissement: Ce produit est destiné aux Adultes et aux enfants de plus de 14 ans.
Les enfants de moins de 14 ans doivent être surveillés par des dorosłych.

mamaAyvvertimento: Quest for prodotto and destinato all'uso per Adulti and Bambini di età Superiore AI 14 lat.
Jestem gorszy od ciebie, mam 14 lat.

Reklama: Este Producto es para Adultos y Niños Mayores de 14 años.
Los niños menores de 14 años deben ser supervisados     por Adultos.

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Tylko odpowiednie

dla osób w wieku 14+

oATwHmimi

iostrzegać:Produkt przeznaczony jest dla osób dorosłych i dzieci w wieku 14 lat i starszych.

14-letni syn musi być pod nadzorem dorosłych.

.اًماع 14 نس قوف لافطألاو نيغلابلا لبق نم طقف جتنملا مادختسا بجي :ريذحت

.اًماع 14 نس نود لافطألل بولطم رابكلا فارشإ
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Uwaga FCC
Sprzęt ten został przetestowany i uznany za zgodny z ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy 
B, zgodnie z przepisami FCC. Ograniczenia te mają na celu zapewnienie odpowiedniej ochrony 
przed szkodliwymi zakłóceniami podczas ponownej instalacji. Urządzenie to generuje energię o 
częstotliwości radiowej i może ją emitować, a jeśli nie zostanie zainstalowane zgodnie z instrukcją, 
może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej. Jednakże zakłócenia te nie 
wystąpią w konkretnej instalacji. jeden lub więcej z następujących środków:

S
N

N
mi

● Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej.
● Zwiększ odległość między urządzeniem i odbiornikiem.
● Podłącz urządzenie do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do którego podłączony jest odbiornik. D

OSTRZEŻENIE: Zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za zgodność, mogą być
unieważnić prawo użytkownika do korzystania ze sprzętu.

Powiadomienie FCC

Urządzenie może generować lub wykorzystywać energię o częstotliwości radiowej. Wszelkie zmiany lub modyfikacje niniejszego sprzętu mogą 

powodować zakłócenia, chyba że modyfikacje te są wyraźnie dozwolone w instrukcji obsługi. Modyfikacje nieautoryzowane przez producenta mogą 

unieważnić prawo użytkownika do korzystania z tego urządzenia.

To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Użytkowanie urządzenia podlega dwóm następującym warunkom: (1) 
Urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń.
(2) Urządzenie to musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w tym zakłócenia mogące powodować niepożądane działania. mi

Oświadczenie FCC dotyczące narażenia na promieniowanie

Urządzenie zostało ocenione pod kątem spełnienia ogólnych wymagań dotyczących ekspozycji na fale 

radiowe. Urządzenie można stosować w warunkach przenośnej ekspozycji bez żadnych ograniczeń.

Producent: SHANTOU CITY UDIRC TECHNOLOGY CO., L T
Adres: Strefa przemysłowa Guangfeng, ulica Guangyi, dzielnica Chenghai, miasto Shantou, Guangd o

WYKONANO W CHINACH
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